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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1. Alif. Lam. Mim.  

$Ο !9# ∩⊇∪    

2.   Do people think that they 
will  be  left  alone  because 
they  say:  “We believe,  and 
they will not be tested.” 

|= Å¡ ym r& â¨$ ¨Ζ9 $# β r& (#þθ ä. u øI ãƒ β r&

(#þθ ä9θà) tƒ $ ¨Ψ tΒ# u™ öΝ èδ uρ Ÿω tβθ ãΖ tF ø ãƒ
∩⊄∪    

3.  And certainly, We have 
tested  those who were before 
them. Thus Allah will surely 
make  evident those who are 
truthful, and He will surely 
make evident the liars. 

ô‰ s) s9 uρ $ ¨Ζ tF sù t⎦⎪Ï% ©!$# ⎯ ÏΒ öΝÎγ Î= ö6 s% (

£⎯ yϑ n=÷è u‹ n= sù ª! $# š⎥⎪Ï% ©! $# (#θ è% y‰|¹

£⎯ yϑ n=÷è u‹ s9 uρ t⎦⎫ Î/É‹≈s3 ø9 $# ∩⊂∪    

4.     Or   do    those   who   do
evil  deeds  think that they 
can outrun  (escape) Us.  Evil
is what  they  judge.  

÷Π r& |= Å¡ ym t⎦⎪Ï%©! $# tβθ è= yϑ ÷è tƒ
ÏN$ t↔Íh‹¡¡9 $# β r& $ tΡθ à)Î7 ó¡ o„ 4 u™ !$ y™ $ tΒ

šχθ ßϑ ä3øt s† ∩⊆∪    



5. Whoever hopes to the 
meeting with Allah. Then 
indeed, Allah’s term is 
coming. And He is the All 
Hearer, the All Knower.  

⎯ tΒ tβ% x. (#θ ã_ö tƒ u™ !$ s)Ï9 «!$# ¨βÎ* sù

Ÿ≅ y_ r& «! $# ;N Uψ 4 uθ èδ uρ ßì‹Ïϑ ¡¡9 $#

ÞΟŠÎ= yèø9 $# ∩∈∪    

6.  And  whoever  strives,  so
he only strives for himself.
Indeed, Allah  is  Free  from
need  of  the worlds
(creation).   

⎯ tΒ uρ y‰ yγ≈ y_ $ yϑ ¯ΡÎ* sù ß‰ Îγ≈ pgä†
ÿ⎯ Ïμ Å¡ø uΖ Ï9 4 ¨βÎ) ©! $# ;©Í_ tó s9 Ç⎯ tã

t⎦⎫ Ïϑ n=≈ yèø9 $# ∩∉∪    

7.     And   those  who  believe
and  do righteous deeds, We 
shall surely remove  from 
them their evil deeds, and We 
shall surely reward them the 
best  of  what  they used to 
do.  

t⎦⎪Ï%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u™ (#θ è= ÏΗ xå uρ
ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# ¨β t Ïe s3ãΖ s9 óΟ ßγ ÷Ψ tã

ôΜ Îγ Ï?$ t↔Íh‹ y™ ôΜ ßγ ¨Ψ tƒ Ì“ ôfuΖ s9 uρ z⎯ |¡ôm r&

“Ï% ©!$# (#θ çΡ% x. tβθ è= yϑ ÷è tƒ ∩∠∪    

8.  And We have enjoined 
upon man kindness to his 
parents. And  if  they  strive
with  you   to  make you join 
with Me that of which you 
have no knowledge,  then  do 
not  obey  them. To Me is
your return, then I shall 
surely inform you about what 
you used to do.  

$ uΖøŠ ¢¹uρ uρ z⎯≈ |¡ΣM} $# Ïμ ÷ƒ y‰Ï9≡uθ Î/

$ YΖ ó¡ãm ( βÎ) uρ š‚#y‰ yγ≈ y_ x8Î ô³ çF Ï9
’Î1 $ tΒ }§ øŠ s9 y7 s9 ⎯ Ïμ Î/ ÖΝù= Ïã Ÿξ sù

!$ yϑßγ ÷è ÏÜè? 4 ¥’ n< Î) öΝä3 ãèÅ_ö tΒ / ä3ã⁄Îm; tΡé' sù

$ yϑÎ/ óΟ çFΖ ä. tβθ è= yϑ ÷è s? ∩∇∪    



9.   And  those who believe
and do righteous deeds, We 
will surely   admit   them
among  the  righteous.  

t⎦⎪Ï%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u™ (#θ è= Ïϑ tã uρ
ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# öΝßγ ¨Ψ n= Åzô‰ãΖ s9 ’ Îû

t⎦⎫ Ås Î=≈¢Á9 $# ∩®∪    

10. And among mankind are 
those who  say: “We believe
in Allah.” Then, when they 
are made  to  suffer in (the 
cause of) Allah, they consider
the persecution of mankind 
as the punishment of  Allah.
And  if victory comes from 
your  Lord,     they will surely 
say: “Indeed, we were with 
you.”  Is  not  Allah best 
aware of what is in the 
breasts of the worlds
(creation).  

z⎯ ÏΒ uρ Ä¨$ ¨Ζ9$# ⎯ tΒ ãΑθ à) tƒ $Ψ̈ tΒ#u™
«! $$ Î/ !# sŒÎ* sù y“ ÏŒρ é& ’Îû «! $# Ÿ≅ yè y_

sπ uΖ ÷F Ïù Ä¨$ ¨Ψ9 $# É>#x‹ yè x. «! $# ⎦È⌡ s9 uρ
u™ !% ỳ × óÇ tΡ ⎯ ÏiΒ šÎi/¢‘ £⎯ ä9θà) u‹ s9 $ ¯Ρ Î)

$ ¨Ζ à2 öΝä3 yè tΒ 4 }§ øŠ s9 uρ r& ª! $# zΝ n= ÷æ r'Î/

$ yϑÎ/ ’Îû Í‘ρ ß‰ß¹ t⎦⎫Ïϑ n=≈ yèø9 $# ∩⊇⊃∪    

11. And Allah will surely 
make  evident those who 
believe, and He will surely 
make evident the hypocrites.  

£⎯ yϑ n=÷è u‹ s9 uρ ª! $# š⎥⎪Ï% ©!$# (#θ ãΖ tΒ# u™
£⎯ yϑ n=÷è u‹ s9 uρ š⎥⎫ É)Ï≈oΨ ßϑ ø9$# ∩⊇⊇∪    

12.   And  those  who 
disbelieve say  to  those  who 
believe: “Follow our way, and 
we will carry  your  sins.” 
And   they will  not  carry 

tΑ$ s% uρ t⎦⎪Ï% ©!$# (#ρ ã xŸ2 š⎥⎪Ï% ©# Ï9
(#θ ãΖ tΒ# u™ (#θ ãèÎ7 ®?$# $ uΖ n=ŠÎ6 y™ ö≅Ïϑ ós oΨø9 uρ

öΝä3≈ u‹≈ sÜ yz $ tΒ uρ Νèδ š⎥,Î# Ïϑ≈pt ¿2



from their sins anything.
Indeed,  they are liars. 

ô⎯ ÏΒ Ν ßγ≈ u‹≈ sÜ yz ⎯ ÏiΒ >™ ó©x« ( óΟ ßγ ¯Ρ Î)

šχθ ç/É‹≈s3 s9 ∩⊇⊄∪    

13.  And they will surely 
carry their (own) burdens 
and (other) burdens along 
with their (own) burdens, 
and they will  surely be 
questioned on the Day of
Resurrection about what they 
used to invent.  

 ∅ è= Ïϑós u‹ s9 uρ öΝ çλ m;$ s)øO r& Zω$ s) øO r& uρ
yì ¨Β öΝÏλ Î;$ s)øO r& ( £⎯ è= t↔ó¡ ãŠs9 uρ tΠ öθ tƒ

Ïπ yϑ≈ uŠÉ) ø9$# $ £ϑ tã (#θ çΡ$ Ÿ2
šχρ ç tI ø tƒ ∩⊇⊂∪    

14. And indeed, We sent 
Noah   to his people, and he 
stayed among them a 
thousand (years)  less fifty 
years. Then the flood 
engulfed them while they 
were wrongdoers.  

ô‰ s) s9 uρ $ uΖù= y™ ö‘ r& % ·nθ çΡ 4’ n< Î) ⎯ Ïμ ÏΒöθ s%
y] Î7 n= sù öΝÎγ‹Ïù y# ø9 r& >π uΖ y™ ω Î)

š⎥⎫ Å¡÷Η s~ $ YΒ% tæ ãΝèδ x‹ s{ r' sù

Üχ$ sùθ ’Ü9 $# öΝ èδ uρ tβθ ßϑ Î=≈ sß ∩⊇⊆∪  

15. Then We rescued him and 
the companions of the ship, 
and made it a sign for all 
peoples.  

çμ≈ oΨø‹ yfΡr' sù |=≈ ysô¹ r& uρ Ïπ oΨ‹Ï¡¡9 $#

!$ yγ≈ oΨù= yè y_ uρ Zπ tƒ#u™ š⎥⎫ Ïϑ n=≈yèù= Ïj9 ∩⊇∈∪ 

16.  And  Abraham, when he 
said to his people:  “Worship
Allah and fear Him. That is
better   for   you   if  you
should   know.”  

zΟŠÏδ≡t ö/ Î) uρ øŒÎ) tΑ$ s% ÏμÏΒ öθ s)Ï9 (#ρ ß‰ç6 ôã$#

©! $# çνθ à)¨? $# uρ ( óΟ à6Ï9≡sŒ × ö yz öΝä3 ©9
βÎ) óΟ çFΖ à2 šχθ ßϑ n= ÷è s? ∩⊇∉∪    



17.    You  worship   other 
than Allah  only   idols,   and
you  invent  a  falsehood.
Indeed, those whom  you 
worship other than  Allah
have  no power  to  give  you 
provision,  so  seek provision
from Allah,  and worship 
Him,   and be grateful to 
Him. To Him you will be 
brought back.” 

$ yϑ̄Ρ Î) šχρ ß‰ ç7 ÷ès? ⎯ ÏΒ Èβρ ßŠ «! $#

$ YΖ≈ rO ÷ρ r& šχθ à)è= øƒ rB uρ % ¸3øù Î) 4 χ Î)

t⎦⎪Ï%©! $# šχρ ß‰ç7 ÷ès? ⎯ ÏΒ Èβρ ßŠ «! $#

Ÿω šχθ ä3Î= ôϑ tƒ öΝä3 s9 $ ]% ø—Í‘

(#θ äó tG ö/$$ sù y‰Ζ Ïã «! $# šX ø—Îh9 $#

çνρ ß‰ç6 ôã$# uρ (#ρ á ä3ô© $#uρ ÿ… ã& s! ( Ïμ ø‹ s9 Î)

šχθ ãè y_ö è? ∩⊇∠∪    

18.  And  if you deny, then 
certainly  nations have denied 
before  you.   And   it   is  not 
upon  the Messenger except
to convey  (the  message)
clearly. 

βÎ) uρ (#θ ç/ Éj‹ s3 è? ô‰ s) sù z>¤‹ Ÿ2 ÒΟ tΒ é&

⎯ ÏiΒ öΝä3Î= ö6 s% ( $ tΒ uρ ’ n? tã Å^θ ß™ §9$#

ω Î) à≈ n= t7 ø9 $# Ú⎥⎫ Î7ßϑ ø9 $# ∩⊇∇∪    

19.  Have they not considered 
how Allah originates 
creation,  then  He  repeats 
it.  Indeed, that is easy for
Allah. 

öΝ s9 uρ r& (#÷ρ t tƒ y# ø‹ Ÿ2 ä— Ï‰ö7ãƒ ª! $#

t, ù= y‚ø9 $# ¢Ο èO ÿ… çνß‰‹Ïèãƒ 4 ¨β Î) šÏ9≡sŒ

’ n? tã «! $# × Å¡ o„ ∩⊇®∪    

20.  Say: (O Muhammad)
“Travel  in  the  land  and see
how He originated creation, 
then Allah will bring forth

ö≅è% (#ρ ç Å™ † Îû ÇÚ ö‘ F{$# (#ρ ã ÝàΡ$$ sù

y# ø‹ Ÿ2 r& y‰ t/ t, ù= y⇐ ø9 $# 4 ¢Ο èO ª! $#



the  later  creation.  Indeed, 
Allah  has Power over all
things.” 

à⋅Ǻ Ψãƒ nο r'ô±Ψ̈9 $# nο t ÅzFψ $# 4 ¨βÎ) ©! $#

4’ n? tã Èe≅ à2 &™ó© x« Öƒ Ï‰ s% ∩⊄⊃∪    

21. He punishes whom He 
wills, and He has mercy upon
whom He wills. And to Him
you will be turned back.  

Ü>Éj‹ yèãƒ ⎯ tΒ â™ !$ t± o„ ãΝ ymö tƒ uρ ⎯ tΒ
â™ !$ t± tƒ ( Ïμ ø‹ s9Î) uρ šχθ ç7 n= ø)è? ∩⊄⊇∪    

22.  And you cannot escape
(from Him)  in  the  earth,
nor in the heaven. And there 
is none for you, other than
Allah, any friend, nor a
helper.  

!$ tΒ uρ Ο çFΡr& š⎥⎪Ì“ Éf ÷èßϑ Î/ ’Îû

ÇÚ ö‘ F{$# Ÿω uρ ’Îû Ï™ !$ yϑ ¡¡9 $# ( $ tΒ uρ
Νà6 s9 ⎯ ÏiΒ Èβρ ßŠ «! $# ∅ ÏΒ <c’ Í< uρ

Ÿω uρ 9 ÅÁ tΡ ∩⊄⊄∪    

23.  And  those  who 
disbelieve in the signs of 
Allah and in (their) meeting 
with Him, it is they who shall 
despair of My mercy, and it is 
they who will have a painful 
punishment. 

š⎥⎪Ï% ©! $#uρ (#ρ ã xx. ÏM≈tƒ$ t↔Î/ «! $#

ÿ⎯ Ïμ Í←!$ s)Ï9 uρ y7 Í× ¯≈ s9 'ρ é& (#θ Ý¡Í≥ tƒ ⎯ ÏΒ
©ÉL yϑ ôm§‘ y7 Í× ¯≈ s9 'ρ é& uρ öΝçλ m; ë>#x‹ tã

ÒΟŠ Ï9 r& ∩⊄⊂∪    

24.     So   there  was  no 
answer of  his  people  except 
that  they said:  “Kill  him or 
burn him.” Then Allah  saved 
him  from  the fire. Indeed, in

$ yϑ sù šχ% Ÿ2 z>#uθ y_ ÿ⎯ ÏμÏΒ öθ s%
Hω Î) β r& (#θ ä9$ s% çνθ è= çG ø% $# ÷ρ r& çνθ è% Ìh ym

çμ9 pgΥ r' sù ª! $# š∅ ÏΒ Í‘$ ¨Ζ9$# 4 ¨βÎ) ’Îû



that are  sure  signs  for  a 
people who  believe. 

y7 Ï9≡ sŒ ;M≈tƒ Uψ 5Θöθ s)Ïj9 tβθ ãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩⊄⊆∪ 

25.   And  he  (Abraham)
said:  “You  have taken only
idols other than Allah. The 
love between  you  is (only) in
the life of the world. Then on 
the Day of Resurrection  you 
will  deny one another,  and
you  will curse one another,
and your abode will be the 
Fire, and you shall not have
any helpers.”  

tΑ$ s% uρ $ yϑ ¯ΡÎ) Ο è? õ‹ sƒªB$# ⎯ ÏiΒ Èβρ ßŠ «! $#

$ YΖ≈ rO ÷ρ r& nο¨Š uθ ¨Β öΝä3 ÏΨø‹ t/ ’Îû Íο4θ uŠ ysø9 $#

$ u‹÷Ρ ‘‰9 $# ( ¢Ο èO uΘöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ) ø9$# ã àõ3 tƒ
Νà6 àÒ ÷èt/ <Ù÷è t7Î/ Ú∅ yè ù= tƒ uρ
Νà6 àÒ ÷èt/ $ VÒ÷è t/ ãΝä31 uρ ù' tΒ uρ

â‘$ ¨Ψ9 $# $ tΒ uρ Ν à6 s9 ⎯ ÏiΒ š⎥⎪Î ÅÇ≈̄Ρ
∩⊄∈∪    

26.    So  Lot  believed  him.
And  he said: “Indeed,  I shall
migrate towards my Lord. 
Indeed  He  is  the  All 
Mighty, the All Wise.”  

* z⎯ tΒ$ t↔ sù … çμ s9 ÔÞθä9 ¢ tΑ$ s% uρ ’ ÎoΤÎ)
í Å_$ yγ ãΒ 4’n< Î) þ’În1 u‘ ( …çμ ¯ΡÎ) uθ èδ â“ƒ Í“ yèø9 $#

ÞΟ‹Å3 pt ø:$# ∩⊄∉∪    

27.   And We bestowed on 
him  Isaac and Jacob, and
We placed  in  his progeny 
the prophethood and the 
scripture, and We gave him
his  reward  in  the world. 
And indeed, in the Hereafter 

$ oΨö7 yδ uρ uρ ÿ… ã& s! t,≈ ysó™ Î) z>θ à)÷è tƒ uρ
$ uΖù= yè y_uρ ’Îû Ïμ ÏG−ƒ Íh‘ èŒ nο §θ ç7–Ψ9 $#

|=≈ tGÅ3 ø9 $# uρ çμ≈oΨ÷ s?#u™ uρ …çν t ô_ r& ’Îû

$ u‹÷Ρ ‘‰9 $# ( … çμ̄Ρ Î) uρ ’Îû Íο t ÅzFψ $# z⎯ Ïϑ s9



he is surely among the 
righteous.  

t⎦⎫ Ås Î=≈¢Á9 $# ∩⊄∠∪    

28.  And  Lot, when  he said
to his people: “Indeed, you 
commit lewdness which no
one has preceded you
(committing  it)  from among 
the worlds.” 

$ »Ûθ ä9 uρ øŒÎ) tΑ$ s% ÿ⎯ Ïμ ÏΒöθ s)Ï9 öΝà6¯Ρ Î)

tβθ è?ù' tG s9 sπ t± Ås≈xø9 $# $ tΒ Νà6 s) t6 y™

$ pκÍ5 ô⎯ ÏΒ 7‰ ym r& š∅ ÏiΒ š⎥⎫ Ïϑ n=≈yè ø9$#

∩⊄∇∪    

29. “Do you indeed approach
males, and rob the wayfarer 
(travelers), and indulge in 
indecencies in your 
assemblies.” But   his   people
had  no  answer except that
they said: “Bring  upon us
the punishment of  Allah  if 
you  are  among   the 
truthful.” 

öΝä3 §ΨÎ← r& šχθ è?ù' tF s9 tΑ% ỳ Ìh9 $#

tβθ ãèsÜ ø) s? uρ Ÿ≅‹Î6 ¡¡9 $# šχθ è?ù' s? uρ
’Îû ãΝä3ƒ ÏŠ$ tΡ t x6Ζ ßϑ ø9$# ( $ yϑ sù

šχ% x. šU# uθ y_ ÿ⎯ Ïμ ÏΒöθ s% Hω Î) β r&

(#θ ä9$ s% $ oΨÏKø$# É>#x‹ yèÎ/ «! $# βÎ)

|MΖ à2 z⎯ ÏΒ t⎦⎫ Ï% Ï‰≈¢Á9 $# ∩⊄®∪    

30.   He  said: “My Lord, help 
me against the people who do 
mischief.”  

tΑ$ s% Å_U u‘ ’ÎΤ ÷ ÝÇΡ$# ’ n? tã ÏΘöθ s)ø9 $#

š⎥⎪Ï‰Å¡ øßϑ ø9 $# ∩⊂⊃∪    

31. And when Our 
messengers came to Abraham 
with the good  tidings,  they 
said:  “Indeed, we  are  about 

$ £ϑ s9 uρ ôN u™!% ỳ !$ uΖè= ß™ â‘ zΟŠÏδ≡t ö/ Î)

3“ t ô±ç6 ø9 $$ Î/ (#þθ ä9$ s% $ ¯ΡÎ) (#þθ ä3Î= ôγ ãΒ È≅÷δ r&



to  destroy  the people of that
(Lot's) township. Indeed, its 
people are wrong doers.”  

ÍνÉ‹≈ yδ Ïπ tƒ ö s) ø9 $# ( ¨βÎ) $ yγ n= ÷δ r& (#θ çΡ$ Ÿ2
š⎥⎫ Ïϑ Î=≈ sß ∩⊂⊇∪    

32.  He  (Abraham) said:
“Indeed,  Lot  is  in there.”
They said: “We are best 
aware of who is in there. We 
shall surely save him and his 
household, except his wife,
she will  be  of those who stay 
behind.”  

tΑ$ s% χ Î) $ yγ‹Ïù $ WÛθ ä9 4 (#θ ä9$ s%
Ú∅ øtwΥ ÞΟ n= ÷æ r& ⎯ yϑ Î/ $ pκ Ïù (

…çμ ¨Ψ uŠÉdf oΨãΨ s9 ÿ…ã& s# ÷δ r& uρ ω Î) …çμ s? r& t øΒ $#

ôM tΡ$ Ÿ2 z⎯ ÏΒ š⎥⎪Î É9≈ tóø9 $# ∩⊂⊄∪    

33. And that when Our 
messengers came to Lot, he 
was distressed because of 
them, and felt straitened for 
them.  And they said: “Do not 
fear, nor grieve. Indeed, we 
will save you and your 
family, except your wife, she 
will be of those who stay 
behind.”  

!$ £ϑ s9 uρ β r& ôN u™ !$ y_ $ uΖ è= ß™ â‘ $ WÛθ ä9
u™ û_ Å› öΝÍκ Í5 šX$ |Ê uρ öΝÎγ Î/ % Yæ ö‘ sŒ

(#θ ä9$ s% uρ Ÿω ô# y‚ s? Ÿω uρ ÷β t“ øtrB ( $ ¯ΡÎ)

x8θ ’f uΖãΒ y7 n= ÷δ r& uρ ω Î) y7 s? r& t øΒ $#

ôM tΡ$ Ÿ2 š∅ ÏΒ š⎥⎪Î É9≈ tóø9 $# ∩⊂⊂∪ 

34. “Indeed, we are about to 
bring down upon the people
of this township a torment 
from the sky because they 
have been disobedient.”  

$ ¯Ρ Î) šχθ ä9Í”∴ãΒ #’ n? tã È≅ ÷δr& ÍνÉ‹≈ yδ
Ïπ tƒ ö s)ø9 $# #Y“ ô_Í‘ š∅ ÏiΒ Ï™ !$ yϑ ¡¡9 $# $ yϑ Î/

(#θ çΡ% x. šχθ à)Ý¡ ø tƒ ∩⊂⊆∪    



35.  And certainly, We have 
left of it a clear sign for a 
people who understand.  

‰ s) s9 uρ $ uΖò2 t ¨? !$ yγ ÷ΨÏΒ Oπ tƒ# u™ Zπ oΨÉi t/

5Θ öθ s)Ïj9 šχθ è=É)÷è tƒ ∩⊂∈∪    

36.  And  to Midian (We sent)
their brother, Shuaib. So he 
said: “O my people, worship 
Allah, and hope for  the Last
Day, and do  not  commit 
abuse  on the earth, 
spreading corruption.”  

4’ n< Î) uρ š⎥ t⎪ô‰ tΒ öΝèδ% s{ r& $ Y7 øŠ yèä©

tΑ$ s) sù ÉΘöθ s)≈tƒ (#ρ ß‰ç6 ôã$# ©! $#

(#θ ã_ö‘ $# uρ tΠöθ u‹ø9 $# t ÅzFψ $# Ÿω uρ (#öθ sW ÷è s?

’Îû ÇÚ ö‘ F{$# t⎦⎪Ï‰Å¡ øãΒ ∩⊂∉∪    

37.   So they denied him, then 
the dreadful earthquake
seized them,  and they lay 
(dead),  prostrate in their 
dwelling place.  

çνθ ç/¤‹ x6 sù ãΜ ßγ ø? x‹ yz r' sù èπ xô_§9 $#

(#θ ßs t7ô¹ r' sù † Îû öΝ ÏδÍ‘# yŠ

š⎥⎫ Ïϑ ÏW≈ y_ ∩⊂∠∪    

38.  And  (We destroyed)
Aad and Thamud. And 
indeed (their fate) is manifest
to you from their (ruined) 
dwellings. And Satan made
their deeds seem fair to them, 
and  turned  them away from 
the (right) path, though they 
were sensible observers.  

#YŠ$ tã uρ (#yŠθ ßϑ rO uρ ‰ s% uρ š⎥ ¨⎫ t7 ¨?

Νà6 s9 ⎯ÏiΒ öΝÎγ ÏΨÅ6≈|¡ ¨Β (

š⎥ ¨⎪y— uρ ÞΟ ßγ s9 ß⎯≈ sÜø‹ ¤±9 $# öΝßγ n=≈uΗ ùå r&

öΝèδ £‰|Á sù Ç⎯ tã È≅‹Î6 ¡¡9 $# (#θ çΡ% x. uρ
t⎦⎪ÎÅÇ ö7 tF ó¡ãΒ ∩⊂∇∪    



39. And Korah, and Pharaoh 
and  Haman  (We destroyed 
also),  and  indeed  Moses 
came to them with clear signs
(of Allah’s Sovereignty), but 
they were  arrogant  in  the 
land. And they could not 
outrun (Us). 

šχρ ã≈ s% uρ šχ öθ tãö Ïù uρ
š∅≈ yϑ≈ yδ uρ ( ô‰s) s9 uρ Ν èδ u™ !% ỳ

4© y›θ •Β ÏM≈ uΖ Éi t7ø9 $$ Î/ (#ρ ç y9 ò6 tF ó™ $$ sù

’Îû ÇÚ ö‘ F{$# $ tΒ uρ (#θ çΡ% x. š⎥⎫É)Î7≈ y™

∩⊂®∪    

40.   So  each  one We  seized
for  his  sin.  Then  among 
them  were those upon whom 
We sent a storm of stones.
And among them were those
who  were  seized by the 
blast. And among them were 
those  whom We caused the 
earth to swallow. And among 
them were those whom We 
drowned.  And it was  not for 
Allah  to  wrong  them,  but
they were being unjust to 
themselves.  

ˆξä3 sù $ tΡõ‹ s{ r& ⎯ ÏμÎ6 /Ρ x‹Î/ ( Νßγ ÷Ψ Ïϑ sù

ô⎯ ¨Β $ uΖ ù= y™ ö‘ r& Ïμø‹ n= tã $ Y6 Ï¹% tn Ο ßγ ÷ΨÏΒ uρ
ô⎯ ¨Β çμ ø? x‹ s{ r& èπ ysøŠ ¢Á9 $# Ο ßγ ÷ΨÏΒ uρ

ï∅ ¨Β $ oΨø |¡ yz Ïμ Î/ š⇓ ö‘ F{$#

Ο ßγ ÷ΨÏΒ uρ ô⎯̈Β $ oΨø% t øî r& 4 $ tΒ uρ
šχ% Ÿ2 ª! $# óΟ ßγ yϑÎ= ôà u‹Ï9 ⎯Å3≈ s9 uρ

(#þθ çΡ% Ÿ2 óΟ ßγ |¡àΡ r& šχθ ßϑ Î= ôà tƒ
∩⊆⊃∪    

41.   The   likeness  of  those 
who  have taken protectors 
other   than  Allah  is  as  the 
likeness   of the spider, who 

ã≅ sW tΒ š⎥⎪ Ï% ©! $# (#ρ ä‹ sƒ ªB$# ⎯ÏΒ
Âχρ ßŠ «! $# u™ !$ uŠ Ï9 ÷ρ r& È≅ sV yϑ x.



takes  (builds)      a   house.
And   indeed,   the  frailest 
of   all   houses  is  the 
spider’s  house.  If  they
(only)  knew.  

ÏNθ ç6 x6Ζ yèø9 $# ôN x‹ sƒªB$# $ \F ÷ t/ ( ¨β Î) uρ
š∅ yδ ÷ρ r& ÏNθ ã‹ç6 ø9 $# àMøŠ t7 s9

ÏNθ ç6 x6Ζ yèø9 $# ( öθ s9 (#θ çΡ$ Ÿ2
šχθ ßϑ n= ôè tƒ ∩⊆⊇∪    

42.  Indeed,  Allah  knows 
whatever  they call upon any
thing other than Him.  And
He   is   the  All  Mighty, the 
All Wise.  

¨βÎ) ©! $# ãΝ n= ÷è tƒ $ tΒ šχθ ããô‰ tƒ ⎯ ÏΒ
⎯ Ïμ ÏΡρ ßŠ ⎯ ÏΒ &™ó_ x« 4 uθ èδuρ â“ƒ Í“ yè ø9$#

ãΛ⎧Å6 ys ø9 $# ∩⊆⊄∪    

43. And  these  similitudes,
We put  forward  them  for 
mankind. And none will 
understand them except those 
who have knowledge. 

šù= Ï? uρ ã≅≈sV øΒF{$# $ yγ ç/ Î ôØ nΣ Ä¨$ ¨Ζ=Ï9
( $ tΒ uρ !$ yγ è= É)÷è tƒ ω Î) tβθ ßϑ Î=≈ yèø9 $# ∩⊆⊂∪   

44.   Allah created the 
heavens  and  the  earth  with 
truth. Indeed,  in that  is 
surely a  sign for those who 
believe. 

t, n= y{ ª! $# ÏN≡ uθ≈ yϑ ¡¡9 $# uÚ ö‘ F{$# uρ
Èd, ys ø9$$ Î/ 4 χ Î) ’Îû šÏ9≡sŒ Zπ tƒ Uψ

š⎥⎫ ÏΖ ÏΒ ÷σßϑ ù= Ïj9 ∩⊆⊆∪    

45.  Recite  that  which  has 
been revealed to you of the 
Book, and establish prayer.
Indeed, prayer restrains from

ã≅ø? $# !$ tΒ z© Çrρ é& y7 ø‹ s9 Î) š∅ ÏΒ
É=≈ tG Å3ø9 $# ÉΟ Ï% r& uρ nο 4θ n= ¢Á9 $# ( χ Î)



lewdness and iniquity. And
surely the remembrance of 
Allah  is greater. And Allah 
knows what you do.  

nο 4θ n= ¢Á9 $# 4‘ sS ÷Ζ s? Ç∅ tã Ï™ !$ t± ós xø9 $#

Ì s3Ζ ßϑ ø9$# uρ 3 ã ø.Ï% s! uρ «! $# ç t9 ò2 r& 3

ª! $# uρ ÞΟ n= ÷è tƒ $ tΒ tβθ ãè oΨóÁ s? ∩⊆∈∪    

46. And do not argue with the 
People  of  the  Scripture 
except it  be  in  (a way)  that 
is better, except  with  those 
who  do  wrong among  them. 
And say: “We  believe  in 
that  which  has been 
revealed  to us and  revealed 
to you. And our  God and 
your God is One, and  we are 
to Him those who surrender.” 

* Ÿω uρ (#þθ ä9 Ï‰≈ pgéB Ÿ≅ ÷δ r& É=≈ tG Å6ø9 $#

ω Î) ©ÉL ©9 $$ Î/ }‘ Ïδ ß⎯ |¡ ômr& ω Î) t⎦⎪Ï% ©!$#

(#θ ßϑ n= sß óΟ ßγ ÷ΨÏΒ ( (#þθ ä9θè% uρ $ ¨Ζ tΒ# u™
ü“Ï% ©!$$ Î/ tΑ Ì“Ρé& $ uΖ øŠ s9 Î) tΑ Ì“Ρé& uρ

öΝà6 ö‹ s9 Î) $ oΨßγ≈s9 Î) uρ öΝä3 ßγ≈ s9 Î) uρ Ó‰Ïn≡uρ
ß⎯ øtwΥ uρ … çμ s9 tβθ ßϑ Î= ó¡ãΒ ∩⊆∉∪    

47. And thus We have 
revealed to   you  the  Book
(Quran).  And  those  to 
whom We gave the Scripture
(aforetime) believe in it. And
of these (also) there are some 
who believe in it. And none 
deny Our revelations except
the disbelievers.  

y7 Ï9≡ x‹ x. uρ !$ uΖø9 t“Ρ r& šø‹ s9 Î)

|=≈ tF Å6ø9 $# 4 t⎦⎪Ï% ©!$$ sù ãΝßγ≈uΖ ÷ s?# u™
|=≈ tF Å6ø9 $# šχθ ãΖ ÏΒ ÷σãƒ ⎯ Ïμ Î/ ( ô⎯ÏΒ uρ

Ï™ Iω àσ¯≈ yδ ⎯ tΒ ß⎯ ÏΒ÷σ ãƒ ⎯ Ïμ Î/ 4 $ tΒ uρ
ß‰ ysøg s† !$ uΖ ÏF≈ tƒ$ t↔Î/ ω Î) tβρ ã Ï≈ x6ø9 $#

∩⊆∠∪    



48.  And you (O Muhammad)
did  not   read  before it of 
any  book,  nor  did  you 
write it with  your  right 
hand,  for then, those who
follow falsehood, might  have 
doubted.  

$ tΒ uρ |MΖ ä. (#θ è= ÷F s? ⎯ ÏΒ ⎯ Ï& Î# ö7s% ⎯ ÏΒ
5=≈ tG Ï. Ÿω uρ … çμ’Üèƒ rB šÎΨŠÏϑ u‹ Î/ ( #]ŒÎ)

z>$ s? ö‘ ^ω šχθ è=ÏÜö6 ßϑ ø9 $# ∩⊆∇∪    

49.  But these are clear 
revelations in the hearts of 
those who have been given 
knowledge. And none deny 
Our revelations except the 
wrong doers.  

ö≅ t/ uθ èδ 7M≈tƒ# u™ ×M≈oΨÉi t/ ’Îû Í‘ρ ß‰ß¹

š⎥⎪Ï% ©! $# (#θ è?ρ é& zΟ ù= Ïèø9 $# 4 $ tΒ uρ
ß‰ ysøg s† !$ uΖÏF≈ tƒ$ t↔Î/ ωÎ) šχθ ßϑ Î=≈©à9 $#

∩⊆®∪    

50.  And they  say:  “Why 
signs  are   not  sent   down 
upon  him    from   his 
Lord.”  Say:  “The signs are
with Allah only, and I am 
only  a plain  warner.”  

(#θ ä9$ s% uρ Iω öθ s9 š Ì̂“Ρé& Ïμ ø‹ n= tã ×M≈tƒ# u™
⎯ ÏiΒ ⎯ Ïμ În/§‘ ( ö≅è% $ yϑ ¯Ρ Î) àM≈tƒ Fψ $# y‰ΨÏã

«! $# !$ yϑ ¯Ρ Î) uρ O$ tΡ r& Öƒ É‹ tΡ ê⎥⎫ Î7 •Β ∩∈⊃∪ 

51.    And  is  it  not  sufficient
for them that  We  have  sent
down  to  you  the  Book
which is recited to them.
Indeed,  in that  is  surely a 
mercy and a reminder for a 
people  who  believe.  

óΟ s9 uρ r& óΟ Îγ Ï õ3 tƒ !$ ¯Ρ r& $ uΖ ø9 t“Ρr& y7ø‹ n= tã

|=≈ tF Å6ø9 $# 4‘ n= ÷F ãƒ óΟ Îγ øŠ n= tæ 4 χ Î)

’Îû šÏ9≡sŒ Zπ yϑ ôm t s9 3“ t ò2 ÏŒ uρ
5Θ öθ s)Ï9 šχθ ãΖ ÏΒ ÷σãƒ ∩∈⊇∪    



52.  Say: “Sufficient is Allah 
between    me  and   you  as 
a Witness. He  knows   what 
is  in   the  heavens   and    the 
earth.” And those who 
believe in falsehood and
disbelieve in Allah, they are 
those who are the losers.  

ö≅è% 4† s∀ x. «! $$ Î/ ©Í_ øŠt/ öΝ à6 uΖ ÷ t/ uρ
#Y‰‹Íκ y− ( ÞΟ n=÷è tƒ $ tΒ † Îû

ÅV≡ uθ≈ yϑ ¡¡9 $# Ä⇓ ö‘ F{$# uρ 3

š⎥⎪Ï% ©! $#uρ (#θ ãΖ tΒ# u™ È≅ÏÜ≈ t6ø9 $$ Î/

(#ρ ã xŸ2 uρ «! $$ Î/ y7 Í× ¯≈ s9 'ρ é& ãΝ èδ
tβρ ç Å£≈ y‚ ø9 $# ∩∈⊄∪    

53. And they ask you to 
hasten on the punishment.
And if a term had not been 
appointed, the punishment 
would assuredly have come to 
them. And surely, it will come 
upon them suddenly while 
they perceive not.  

y7 tΡθ è= Éf÷è tG ó¡ o„ uρ É>#x‹ yèø9 $$ Î/ 4 Iω öθ s9 uρ
×≅ y_ r& ‘ wΚ |¡•Β ÞΟ èδ u™ !$ pg°: Ü># x‹ yèø9 $#

Νæη ¨Ψ tÏ? ù' u‹ s9 uρ Zπ tG øó t/ öΝ èδ uρ Ÿω tβρ âßê ô± o„
∩∈⊂∪    

54.    They  ask  you  to
hasten on the punishment.
And indeed, Hell will be 
encompassing the 
disbelievers. 

y7 tΡθ è= Éf÷è tG ó¡ o„ É># x‹ yèø9 $$ Î/ ¨βÎ) uρ
tΛ ©⎝ yγ y_ 8π sÜŠÅsßϑ s9 t⎦⎪Ì Ï≈s3 ø9 $$ Î/ ∩∈⊆∪  

55.  On the day the 
punishment shall cover them 
from above them and from
underneath their feet, and it 

tΠ öθ tƒ ãΝßγ9t± øó tƒ Ü>#x‹ yèø9 $# ⎯ ÏΒ
öΝÎγ Ï% öθ sù ⎯ ÏΒ uρ ÏMøt rB óΟ Îγ Î= ã_ö‘ r&



will be said:  “Taste  what
you  used to do.”  

ãΑθ à) tƒ uρ (#θ è%ρèŒ $ tΒ ÷Λä⎢Ζ ä. tβθ è= yϑ ÷ès?

∩∈∈∪    

56. O my slaves, those who
believe, indeed, My earth is 
spacious, so worship Me only. 

y“ ÏŠ$ t7 Ïè≈ tƒ t⎦⎪Ï% ©!$# (#þθ ãΖ tΒ# u™ ¨β Î)

©ÅÌ ö‘ r& ×π yèÅ™≡uρ }‘≈−ƒ Î* sù Èβρ ß‰ç7ôã $$ sù

∩∈∉∪   

57. Every soul shall taste the 
death.  Then  to Us you shall 
be returned.  

‘≅ä. <§ ø tΡ èπ s)Í← !# sŒ ÏN öθ yϑ ø9 $# ( §Ν èO

$ uΖø‹ s9 Î) šχθ ãè y_ö è? ∩∈∠∪    

58. And those who believe 
and do righteous deeds, We 
will surely give  them lofty 
dwellings in the Gardens 
underneath which rivers 
flow, to live therein forever. 
Excellent is the reward of the 
workers. 

t⎦⎪Ï%©! $# uρ (#θ ãΖ tΒ# u™ (#θ è= Ïϑ tã uρ
ÏM≈ys Î=≈¢Á9 $# Νßγ ¨Ζ s Èhθ t6 ãΖ s9 z⎯ ÏiΒ Ïπ̈Ψ pgø: $#

$ ]ù t äî “Ì øg rB ⎯ ÏΒ $ uη ÏG øt rB ã≈yγ ÷Ρ F{$#

t⎦⎪Ï$Î#≈ yz $ pκÏù 4 zΝ ÷èÏΡ ã ô_ r& t⎦,Î# Ïϑ≈ yèø9 $#

∩∈∇∪    

59.  Those  who  are  patient, 
and in their Lord put their 
trust.  

z⎯ƒ Ï% ©!$# (#ρ ç y9 |¹ 4’ n? tã uρ öΝÍκ Íh5 u‘

tβθ è=©. uθ tG tƒ ∩∈®∪    



60. And how many of
creatures are there that do 
not carry their provisions.
Allah provides for them and 
for you. And He is the All 
Hearer, the All Knower.  

⎦Éi⎪ r( Ÿ2 uρ ⎯ ÏiΒ 7π−/!# yŠ ω ã≅Ïϑ øt rB

$ yγ s% ø—Í‘ ª! $# $ yγ è% ã—ö tƒ öΝä.$ −ƒ Î) uρ 4 uθ èδ uρ
ßì‹Ïϑ ¡¡9 $# ãΛ⎧Î= yè ø9$# ∩∉⊃∪   

61.     And  if  you  ask them,
“Who created the heavens 
and the earth, and subjected 
the sun and the moon (to 
their appointed work).” They 
would surely say: “Allah.” 
Then how are they turned 
away.  

⎦È⌡ s9 uρ Νßγ tF ø9 r' y™ ô⎯ ¨Β t, n= y{

ÏN≡uθ≈yϑ ¡¡9 $# uÚ ö‘ F{$# uρ t ¤‚ y™ uρ
}§ ôϑ ¤±9 $# t yϑ s) ø9 $# uρ £⎯ ä9θ à) u‹ s9 ª! $# (

4’̄Τ r' sù tβθ ä3 sù÷σãƒ ∩∉⊇∪    

62. Allah enlarges the 
provision for  whom  He 
wills of His slaves and
straitens   it   for whom  (He 
wills).  Indeed,  Allah is the 
All Knower of all things. 

ª! $# äÝ Ý¡ö6 tƒ s− ø—Îh9 $# ⎯ yϑ Ï9 â™ !$ t± o„ ô⎯ ÏΒ
⎯ ÍνÏŠ$ t7 Ïã â‘Ï‰ ø)tƒ uρ ÿ…ã& s! 4 ¨βÎ) ©! $# Èe≅ä3 Î/

>™ ó©x« ÒΟŠÎ= tæ ∩∉⊄∪    

63.    And  if you  ask them,
“Who causes  water to come 
down  from  the  sky,  then
with it  revives  the earth
after its death.  They would 
surely say:  “Allah.”  Say: 
“All  the Praise  be  to 
Allah.”  But most  of  them 
have no sense.  

⎦Í. s! uρ Ο ßγ tF ø9 r' y™ ⎯ ¨Β tΑ ¨“ ¯Ρ š∅ ÏΒ
Ï™ !$ yϑ ¡¡9 $# [™ !$ tΒ $ uŠôm r' sù Ïμ Î/ uÚ ö‘ F{$#

.⎯ ÏΒ Ï‰÷è t/ $ yγ Ï? öθ tΒ £⎯ ä9θà) u‹ s9 ª! $# 4 È≅è%
ß‰ôϑ ysø9 $# ¬! 4 ö≅ t/ óΟ èδç sYò2 r& Ÿω

tβθ è=É) ÷è tƒ ∩∉⊂∪    



64.  And  the   life  of this 
world is  nothing but  an 
amusement  and  play.  And
indeed, the home of the 
Hereafter,  that  is indeed the
life,  if  they  (but)  knew.  

$ tΒ uρ ÍνÉ‹≈yδ äο4θ u‹ ys ø9$# !$ u‹ ÷Ρ‘$!$# ω Î)

×θ ôγ s9 Ò= Ïè s9 uρ 4 χ Î) uρ u‘#¤$!$#

nο t ÅzFψ $# }‘ Îγ s9 ãβ# uθ u‹ ptø: $# 4 öθ s9
(#θ çΡ$ Ÿ2 šχθ ßϑ n= ôè tƒ ∩∉⊆∪    

65.   And   when  they 
embark on  a  ship,   they 
call  on  Allah, making
sincere for Him (their)  faith.
Then  when  He brings them
safely to land, behold, they
ascribe partners (to Him).   

# sŒ Î* sù (#θ ç7Å2 u‘ ’Îû Å7ù= à ø9 $# (# âθ tã yŠ

©! $# t⎦⎫ÅÁÎ= øƒèΧ çμ s9 t⎦⎪Ïe$!$# $ £ϑ n= sù

öΝßγ9̄g wΥ ’ n< Î) Îh y9ø9 $# #sŒ Î) öΝ èδ tβθ ä. Î ô³ç„
∩∉∈∪    

66.  So  that  they will deny 
for  what We have given 
them, and that they take their 
enjoyment. But soon they will 
come to know.  

(#ρ ã àõ3 u‹ Ï9 !$ yϑÎ/ öΝ ßγ≈ uΖ ÷ s?#u™
(#θ ãè−F yϑ tF u‹ Ï9 uρ ( t∃ öθ |¡ sù šχθ ßϑ n= ôè tƒ

∩∉∉∪    

67.  Have  they  not  seen that 
We have appointed a secure
sanctuary,  and  that men are 
being snatched away from all 
around them. Then in 
falsehood  do they believe,
and  in  the bounty of Allah
they disbelieve.  

öΝ s9 uρ r& (#÷ρ t tƒ $ ¯Ρ r& $ uΖù= yè y_ $ ·Β t ym

$ YΖ ÏΒ#u™ ß# ©Ü y‚ tG ãƒ uρ â¨$ ¨Ζ9 $# ô⎯ ÏΒ
öΝÎγ Ï9 öθ ym 4 È≅ÏÜ≈ t6 ø9 $$ Î6 sù r& tβθ ãΖ ÏΒ÷σ ãƒ
Ïπ yϑ ÷èÏΖ Î/ uρ «! $# tβρ ã à õ3 tƒ ∩∉∠∪    



68.  And who  does  a  greater 
wrong  than  he  who invents 
about Allah a lie, or denies
the truth  when  it  comes   to 
him. Is  not there in Hell a 
dwelling for the disbelievers.  

ô⎯ tΒ uρ ãΝn= øß r& Ç⎯ £ϑ ÏΒ 3“u tI øù $# ’ n? tã «! $#

$ ¹/É‹ Ÿ2 ÷ρ r& z>¤‹ x. Èd, ysø9 $$ Î/ $ £ϑ s9
ÿ…çν u™ !% ỳ 4 }§ øŠ s9 r& ’Îû tΛ ©⎝ yγ y_ “Yθ ÷W tΒ

t⎦⎪Ì Ï≈ x6ù= Ïj9 ∩∉∇∪    

69.  And  those who strive  in 
Us, We will surely guide them
to Our paths. And indeed, 
Allah is surely with the 
righteous.  

z⎯ƒ Ï% ©!$# uρ (#ρ ß‰ yγ≈y_ $ uΖŠÏù öΝåκ ¨] tƒ Ï‰öκ s] s9
$ uΖ n= ç7ß™ 4 ¨βÎ) uρ ©! $# yì yϑ s9

t⎦⎫ ÏΖ Å¡ ós ßϑ ø9 $# ∩∉®∪    

 


